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Je suis parti de petites actions pour
l’environnement : lancer un élevage de
lapins pour produire des pesticides naturels
à base d’urine et du fumier utilisé comme
engrais, afin d’inspirer d’autres jeunes à agir
localement. Animer par un engagement
profond pour l’environnement, j’ai eu
l’opportunité de me rendre en Belgique pour
un échange avec la jeunesse belge sur les
actions concrètes de sensibilisation à mener
contre le changement climatique, et sur la
manière d’incarner un exemple inspirant
pour les générations futures.

I started with small actions to help the
environment: setting up a rabbit farm to
produce natural pesticides made from
urine and manure used as fertilizer, in
order to inspire other young people to
take action locally. 
Driven by a deep commitment to the
environment, I had the opportunity to
travel to Belgium for an exchange with
Belgian youth on concrete awareness-
raising actions to combat climate change,
and on how to serve as an inspiring
example for future generations.



Cet échange a créé un nouvel élan d’espoir. À
mon retour au Burundi, j’ai pris part à
l’organisation de la première édition du Domeka
Youth Camp 2025. Cette expérience a été
formatrice et dynamique, offrant aux jeunes des
connaissances pratiques et une conscience
renforcée de leur rôle pour agir pour
l’environnement.

This exchange sparked a new wave of hope.
Upon my return to Burundi, I helped
organize the first edition of the Domeka
Youth Camp 2025. This experience was
formative and dynamic, providing young
people with practical knowledge and a
heightened awareness of their role in taking
action for the environment.



Motivated by the impact on young people
and as a member of the coordination team
at Renova Nexus, I use art to raise
awareness about climate issues and inspire
concrete action among youth.

Motivé par l’impact auprès des jeunes et
membre de l’equipe de coordination chez
Renova Nexus, j’emploie l’art pour
sensibiliser aux enjeux climatiques et inspirer
des actions concrètes de la jeunesse.



Renova Nexus, ASBL implantée à Gitega
(Burundi), œuvre pour la protection de la
biodiversité et la réduction de la pollution
plastique via des actions communautaires. Nous
accompagnons les jeunes et les communautés
dans la mise en place de pratiques durables, en
offrant formations, campagnes de sensibilisation
et soutien à des solutions innovantes. Notre
programme principal, EcoPulse, prépare des
leaders environnementaux à conduire des
interventions tangibles pour diminuer les déchets
plastiques et préserver les écosystèmes. 

Renova Nexus, a nonprofit organization
based in Gitega (Burundi), works to
protect biodiversity and reduce plastic
pollution through community-based
initiatives. We support young people and
communities in implementing sustainable
practices by offering training, awareness
campaigns, and support for innovative
solutions. Our flagship program, EcoPulse,
trains environmental leaders to lead
concrete initiatives to reduce plastic waste
and preserve ecosystems. 



En tant que l’un des organisateur de «
Racines de demain » au sein de Renova
Nexus, je contribue à sensibiliser les jeunes,
grâce à des exemples tangibles, aux effets
du changement climatique sur leur
entourage et au rôle des déchets plastiques. 

As one of the organizers of “Racines de
demain” at Renova Nexus, I help raise
awareness among young people—through
concrete examples—about the effects of
climate change on their communities and
the role of plastic waste. 



Ce qui paraît être un obstacle peut se
transformer en solution quand la jeunesse
rassemble ses forces pour innover localement.
Nous travaillons avec des experts et animons
des panels pour garantir un espace sûr
d’expression et d’échange où les jeunes
peuvent poser leurs questions. Renova Nexus
soutient et met en lumière ces actions.

What may seem like an obstacle can
become a solution when young people join
forces to innovate locally. We work with
experts and facilitate panel discussions to
ensure a safe space for expression and
dialogue where young people can ask their
questions. Renova Nexus supports and
highlights these initiatives.



Lors de l’action « Racine de Demain »,
l’effet a été puissant plus de 100
jeunes se sont mobilisés à Gitega en
une journée, déterminés à œuvrer
pour un Gitega plus durable.

During the “Racine de Demain”
initiative, the impact was significant:
more than 100 young people came
together in Gitega in a single day,
determined to work toward a more
sustainable Gitega.



Membre de l’équipe de coordination chez
Renova Nexus j’anime des formations sur les
ODD pour renforcer les capacités et
sensibiliser aux actions concrètes que chacun
peut entreprendre.

As a member of the coordination team at
Renova Nexus, I lead training sessions on
the SDGs to build capacity and raise
awareness about the concrete actions that
everyone can take.
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